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English

WARNING!

Children have died from furniture tip
over. To prevent tip over this furniture
must be used with the wall attachment
device(s) provided.

The screw(s) and plug(s) supplied can be used
with most solid and hollow walls. For solid wood
use the screw(s) without plug(s). Use screw(s)

and plug(s) suitable for your walls. If you are
uncertain, seek professional advice. Read and
follow each step of the instruction carefully.

Deutsch

ACHTUNG!

Kinder sind durch umstiirzende Mébel
zu Tode gekommen. Um zu verhindern,
dass das Mobelstiick umkippt, muss es
mit der/den beigepackten Vorrichtung/
en zur Wandbefestigung benutzt
werden.

Die mitgelieferte/n Schraube/n und Dibel
kénnen fur die meisten massiven und hohlen
Wanden verwendet werden. Fiir Massivholz

die Schraube/n ohne Dibel benutzen.
Befestigungsbeschlage benutzen, die fur die
heimischen Wande geeignet sind. Bei Fragen
dazu fachlichen Rat einholen. Die Anleitung
sorgfaltig lesen und Schritt fur Schritt befolgen.

Francgais

ATTENTION!

Risque de blessure grave ou mortelle
par écrasement en cas de chute du
meuble. Pour éviter tout risque de
basculement, ce meuble doit étre fixé
au mur a l'aide des fixations incluses.

Les vis et chevilles incluses sont adaptées a la
plupart des murs solides et creux. Pour du bois
massif, utiliser les vis sans les chevilles. Utiliser
des vis et des chevilles adaptées a votre type
de mur. En cas de doute, demander conseil a
un professionnel. Lire attentivement et suivre
soigneusement chacune des étapes de ces
instructions.

Nederlands

WAARSCHUWING!

Er zijn kinderen overleden

door omgevallen meubels. Om
omvallen te voorkomen, moeten

dit meubelstuk worden bevestigd

aan de wand met de meegeleverde
wandbevestigingsonderdelen.

De meegeleverde schroeven en pluggen kunnen
worden gebruikt in de meeste massieve en holle
wanden. Gebruik voor massief hout de schroef
(schroeven) zonder plug(s). Gebruik schroeven en
pluggen die geschikt zijn voor je wanden. Als je
twijfelt, vraag dan om professioneel advies. Lees
en volg elke stap van de instructie zorgvuldig.

Dansk

ADVARSEL!

Bern er afgaet ved deden efter at vaere
blevet ramt af mebler, der veelter.

For at undga, at meblet valter, skal
det fastgeres til vaeggen med de(t)
medfelgende vaegbeslag.

Den/de leverede skrue(r) og rawlplug(s) kan
bruges til de fleste massive og hule vaegge.

Til massivt tree bruges skruen/skruerne uden
rawlplug(s). Brug skrue(r) og rawlplug(s), der
passer til dine vaegge. Kontakt en fagmand, hvis
du er i tvivl. Laes og felg omhyggeligt hvert enkelt
trin af anvisningerne.

islenska

VARUD!

Bérn hafa daid vegna husgagna sem
fallid hafa fram fyrir sig. Dragéu ur
haettu & ad hasgagn falli fram fyrir sig
med pvi ad nota veggfestingarnar sem
fylgja.

Skrufur og tappar sem fylgja henta fyrir
gegnheila og hola veggi. Notadu skrufurnar an
tappa i gegnheilan vid. Notadu skrufur og tappa
sem henta veggjunum pinum. Leitadu réda hja
fagadila ef pu ert i vafa. Lestu og fylgdu hverju
skrefi { leidbeiningunum.

Norsk

ADVARSEL!

Det finnes dessverre tilfeller der barn

har omkommet fordi mebler har veltet.

For a hindre at det velter, skal dette
mebelet kun brukes med veggfestene
som folger med.

Skrue(r) og plugg(er) som fglger med, kan

brukes til de fleste massive og hule vegger. For
massivt tre brukes skrue(r) uten plugg(er). Bruk
festemidler som passer til materialene i veggen
din. Radfer deg med fagfolk dersom du er
usikker. Les og felg hvert trinn i instruksene noye.

Suomi

VAROITUS!

Lapsia on kuollut kalusteen
kaatumisen vuoksi. Estaaksesi
kalusteen kaatumisen se tulee
kiinnittaa mukana tulevilla
seindkiinnitystarvikkeilla.

Mukana tulevia ruuveja ja tulppia voi kayttaa
useimpien onttojen ja umpiseinien kanssa. Kayta
omaan seinadsi sopivia ruuveja ja tulppia. Jos
olet epavarma, kysy neuvoa asiantuntijalta. Lue ja
noudata ohjetta huolellisesti.

Svenska

VARNING!

Barn har dédats av mobler som valt.
For att forhindra att mébeln valter
maste den anvdndas med medféljande
vaggfaste.

Medféljande skruv och plugg kan anvandas till
de flesta fasta och ihaliga vaggar. For massivt
trd, anvand skruv utan plugg. Anvand skruv och
plugg som passar dina vaggar. Om du ar osaker,
sok professionell radgivning. Las och folj varje
steg i anvisningen noga.

Cesky
UPOZORNENI!

Pad nabytku jiZ zplsobil usmrceni
déti. Aby nedoslo k pfevrZzeni tohoto
nabytku, musi byt pouzivan s dodanym
zafizenim pro pfipevnéni na zed.
Dodavané Sroubky a hmoZzdinky Ize pouZit do
vétsiny masivnich i dutych stén. Do masivniho
dreva pouZzijte Sroubky bez hmoZdinek. Pouzijte
Srouby a hmoZdinky vhodné pro vase stény.
Pokud si nejste jisti, vyhledejte odbornou pomoc.
Peclivé si prectéte a dodrzujte jednotlivé kroky v
montaznim navodu.

Espaiiol

jADVERTENCIA!

Han muerto nifios por el vuelco de
muebles. Para evitar que vuelque, este
mueble debe usarse con el dispositivo/s
de fijacién a la pared suministrado.

Los tornillos y tacos que se suministran se
pueden utilizar en la mayoria de las paredes
sélidas y huecas. Utiliza los tornillos sin tacos
en madera maciza. Utiliza tornillos y tacos
adecuados para tus paredes. En caso de duda,
busca asesoramiento profesional. Lee y sigue
cada paso de las instrucciones cuidadosamente.
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Italiano

AVVERTENZA!

Sono morti dei bambini a causa del
ribaltamento dei mobili. Per evitare che
questo mobile si ribalti, deve essere
fissato alla parete con il/i componente/i
di fissaggio incluso/i.

La/e vite/i e il/i tassello/i inclusi sono adatti alla
maggior parte delle pareti piene e cave. Per il
legno massiccio usa la/e vite/i senza tassello/i. Usa
viti e tasselli adatti alle tue pareti. Se hai dubbi,
rivolgiti a un esperto. Leggi e segui attentamente
ogni passaggio delle istruzioni.

Magyar

FIGYELEM!

Gyerekek haltak meg butorok
felboruldsa miatt. A butor
felborulasanak kockazatanak
csokkentéséhez MINDIG szereld fel a
mellékelt felborulast gatlé kellékeket.
A mellékelt csavar(ok) és tipli(k) tomor és lireges
falak esetén is hasznalhaték. Tomor fabol készilt
falrész esetén a csavarokat tipli nélkil hasznald.
Mindig a falad tipusanak megfelelé csavarokat
és tipliket haszndlj. Ha ezzel kapcsolatban kérdés
merilne fel benned, kérd ki szakérté véleményét.
Olvasd végig figyelmesen és kévesd a hasznalati
Utmutatot.

Polski

OSTRZEZENIE!

Odnotowano Smiertelne wypadki dzieci
na skutek przewrécenia sie mebli.

Aby zapobiec przewréceniu sie tego
mebla, nalezy go uzy¢ z dotgczonymi
mocowaniami do Sciany.

Dostarczong $rube (Sruby) i kotek (kotki) mozna
zastosowac w wiekszosci petnych i kartonowo-
gipsowych $cian. W przypadku litego drewna

uzyj wkretéw bez kotkow. Uzyj wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju $ciany.

W razie watpliwosci zwrd¢ sie po porade do
profesjonalisty. Zapoznaj sie z instrukcjg i postepuj
dokfadnie z kazdym jej punktem.

Eesti

HOIATUS!

Mo66bli umberkukkumise tagajérjel on
lapsi surma saanud. Selleks, et hoida
ara mooblieseme iimberkukkumine,
tuleb seda kasutada koos
kaasasolevate seinakinnitus(t)ega.

Kaasasolevaid kruve ja tilbleid saab kasutada
enamike tdis- ja 60nesseinte korral. Taispuidu
puhul kasuta kruve ilma tulbliteta. Kasuta oma
kodu seintele sobivaid kruve ja tutbleid. Kui sa
pole kindel, milliseid sul vaja ldheb, véta ihendust
asjatundjaga. Loe labi kogu kasutusjuhend ja jargi
seda hoolikalt.

LatvieSu

BRIDINAJUMS!

DaZos gadijumos mébeles apgazoties ir

izraisijuSas navéjoSas traumas bérniem.

Lai novérstu mébelu apgasanos, tas
japiestiprina pie sienas ar komplekta
ieklauto stiprinajumu/stiprinajumiem.
Komplekta ieklautas skraves un dibelus var lietot
vairumam sienu materialu. Masivkokam lieto
skraves bez dibeliem. Vienmér jaizmanto sienu
materialam piemérotas skraves un dibeli. Ja
rodas Saubas, javérsas pie specialistiem. Izlasit un
jevérot lietoSanas instrukciju.

Lietuviy

JSPEJIMAS!

UZvirte baldai gali rimtai ar net
mirtinai suZaloti vaikus. Kad Sis baldas
neuzvirsty, jj reikia pritvirtinti prie
sienos naudojant rinkinyje esancius
laikiklius.

Tvirtinimo prie sienos detaliy (varzty ir kais¢iy)
rinkinyje néra. Rinkités jas pagal savo namy sieny
tipg. Tvirtinimui prie vientisy ir tus¢iaviduriy
sieny reikeés varzty ir kaisc¢iy, o prie mediniy
sieny pritvirtinsite vien varztais. Kilus klausimy
kreipkités patarimo j specialistus. Laikykités visy
instrukcijy.

Portugues

AVISO!

Ja se deram acidentes mortais com
criangas por queda de méveis. Para
prevenir a queda, fixe este mével a
parede com o acessorio de fixacao
fornecido.

Os parafusos e as buchas fornecidos séo
adequados a maior parte daas paredes sélidas
e ocas. Para madeira macica, use os parafusos
sem buchas. Use parafusos e buchas adequados
as suas paredes. Caso ndo tenha a certeza, pega
ajuda a um técnico. Leia e siga cuidadosamente
as instrugoes.

Romana

AVERTISMENT!

Au existat cazuri de deces n randul
copiilor din cauza rasturnarii
mobilierului. Pentru a reduce riscul

rasturnarii, mobilierului trebuie fixat cu

accesoriile de fixare de perete incluse.

Suruburile si diblurile furnizate se pot folosi

cu majoritatea peretilor solizi si peretilor falsi.
Pentru pereti din lemn masiv foloseste suruburi
fara dibluri. Foloseste suruburi si dibluri potrivite

pentru peretii tdi. Daca nu esti sigur, solicita ajutor

calificat. Citeste si respectd cu atentie fiecare pas
din instructiuni.

Slovensky

UPOZORNENIE!

Deti mozu pri prevrateni nabytku
zomriet. Aby ste zabranili prevrateniu
nabytku vZdy nainStalujte zabrany proti
prevrateniu, ak su stcastou balenia.
Pribalené skrutky a hmoZzdinky moZno pouZit na
vacsinu stien. Na drevené steny pouZzite skrutky
bez hmoZzdinky.PouZite skrutky a hmoZzdinky
vhodné na vasu stenu. Ak si nie ste isti, opytajte
sa odbornika. Precitajte si dokladne navod a
dodrziavaijte ho.

Bbarapcku

BHAMAHWE!

C'I:LIJ,eCTByBa Tb)XHa CTaTUCTUKA Ha
CMBPTHU C/ly4yau Ha geula Bcnieacreme
Ha npeo6pbLuaHe Ha me6enu. 3a Aa
npeAoTBpaTUTE NpeobpbliaHe, TeE3U
me6enmn Tpsi6Ba fa ce 3aKpenAT 3a
CTeHaTa Cc npeaocTaBeHUTe Kpene>kHu
e/ieMeHTU B onaKoBKaTa.
MpepocTaBeHnTe BUHT/OBe 1 Ato6en/u moraT Aa
6bAaT N3NON3BaHY 3a NOBEYETO TBBPAU U KyXU
CTeHW. 3a MacvBHa AbpBecrHa N3nonsBanTte
BUHTa/oBeTe 6e3 aAtobena/ute. isnonspaiTe
BVHT/0BE 1 At06en/v NoAXoASLIM 3a BaLlnTe
CTEHW. AKO CTe HecurypHu, NouckanTe cbBeT oT
npodecroHanuct. MpoyeteTe 1 cnesgalite Bcsika
efjHa CTbMKa OT MHCTPYKUUUTE BHUMATENHO.

Hrvatski

UPOZORENJE!

Djeca su smrtno stradala od prevrtanja
namjestaja. Kako bi se smanjio rizik

od prevrtanja namjestaja, potrebno je
upotrijebiti priloZene zidne pri€vrsnike.
PriloZeni vijci i tiple mogu se koristiti i za tvrde

i Suplje tidove. Za puno drvo koristiti vijke bez
tipli. Koristiti vijke i tiple prikladne za zid u domu.
U slucaju nesigurnosti, potraziti profesionalnu
pomoc. PaZljivo procitati i pratiti svaki korak
uputa.



EAANVIKA

MPOEIAOMOIHZH!

Mrtopei va tpokAnBo0v cofapoi i
OavAaoLpoL TPAUHATLOHOL ATt TUXOV
avatporr) tou emnimAou. MNa va
HELWOETE TOV KiVSUVO avatpoTig Tou
EMITAOU, TIPETIEL VA XPIGLUOTIOLI|GETE
TO OTIjpLYHa TOLXOU TIOU TIapEXETAL.

H BiSa(-€g) kat ta ouTa Tou TepAapBdvovtat
pmopolv va xpnotpotolnBolv og cupTayeig
Kal KoUELoug Tolxoug. MNa cupTayeig Tolxoug
Xpnotyorotriote tn Bida(-eq) xwpig ovuma.
XpnotlpoTtoLrote TLg BLSe kat ta ouTa Tou sivat
Kat@AnAa yLa toug toixoug oag. Av Sev elote
olyoupol, avalntrote emayyeApatikn forBsLa.
Atapdote kat akohoubriote kabe Pripa Twv
08NYLWV TIPOCEKTLKA.

Pycckuin

BHAMAHWE!

N3BecTHbI cyyaun, Korga
onpokuabiBaHUe me6enu cTano
NPUYNHOIA cMepTU AeTel. YTo6bl
npeAoTBpPaTUTL ONMpPOKUAbIBaHUeE,
Heo6xoAMMO ob6ecneunTb
CcTaLuMoHapHoe KpenseHne me6enun K
CTeHe C NOMOoLL b0 NpunararLmnxcs
Kpene>XHbIX akceccyapos.
MprinaratoLymecs LWypynbl 1 A06e11 MOXHO
1CMoNb30BaTh A5t 601bWNHCTBA MOHOUTHBIX U1
nonbix CTeH. s MaccvBa AepeBa UCMoNb3yiiTe
Lwypynbl 6e3 Atobeneid. icnonb3yiiTe wypynbl 1
Ato6eny, NoaxoasLmne Ans KOHKPETHOro TNa
CTEH B BalLeM rnomeLLeHni. Mpu BO3HUKHOBEHWN
KaKux-nM6o BONpPOCOB 06paTUTECh K
cneymanmncty. BHMMaTensHo npoyumnTaiite
VHCTPYKLWIO 1 CiefyiiTe BCEM UBM0XKEHHbLIM B
Hell pekoMeHAaLMsAM.

YKpaiHCcbKa

YBATA!

MNepeknaaHHA Me6NiB MOXKe CTaTn
npu4ymnHolo cmepTi AiTeid. LLLo6
YHUKHYTW NagiHHA Me6niB, iX NoTpi6HO
HapAiliHo 3aKpiNnUTK A0 CTiHW 3a
[0MOMOror MexaHi3MiB KpinsieHHs, Wwo
[AOAATbCA.

Lypyn(wn) Ta gtobenb(i), Wo AoAatoTbCs, NiAXOAATb
ANS 6iNbLUOCTI MiLHMX Ta MOPOXHUCTUX CTiH.

AN MiLHUX CTiH BUKOPUCTOBYIATE LWypyn(1)

6e3 atobens(is). BukopuctoByiiTte Lwypyn(n) Ta
Atobenb(i), AKi NiAX0AATb AN BALLMX CTiH. SKLLO
BW He BMeBHeHI, 3BePHiTbCA 0 crewjianicra.
YBaXKHO NpounTainTe Ta AOTPUMYNTECH KOXHOTO
KPOKY IHCTPYKL,iA.

Srpski
UPOZORENJE!

Opasnost od prevrtanja. Deca su
stradala od namestaja koji se prevrnuo.
Da sprecis prevrtanje ovog komada
namestaja, on mora biti pri¢vrSéen za
zid pomocu dodatne opreme koja se
dobija uz proizvod.

Zavrtanj/zavrtniji i tipl/tiplovi koji se dobijaju uz
proizvod mogu se koristit za vec¢inu punih i Supljih
zidova. Za zidove od punog drveta koristi samo
zavrtanj/zavrtnje. Uvek koristi zavrtnje i tiplove
koji odgovaraju materijalu od kog je zid. Ako

imas dilemu po tom pitanju, obrati se stru¢njaku.
PaZljivo procitaj i prati svaki korak ovog uputstva.

wwe

Slovenscina

OPOZORILO!

Ce se pohistvo prevrne, lahko pride do
hudih telesnih poSkodb ali smrti otrok.
Da se pohistvo ne bi prevrnilo, ga je
treba pritrditi na steno s priloZzenimi
okovjem.

PriloZeni vijak(i) in zidni vloZek oz. vloZki so
primerni za vecino polnih in votlih zidov. Pri
pritrjevanju v masivni les uporabi samo vijak(e).
Uporabi vijake in zidne vioZke, ki si primerni za
stene v tvojem domu. Za nasvet glede primerne
vrste vijakov se obrni na strokovnjaka. Pozorno
preberi navodila in jih dosledno upostevaj.

Tirkce

UYARI!

Mobilya devrilmesi kaynakl cocuk
6limleri meydana geldi. Mobilyalarin
devrilmesini 6nlemek icin duvara
sabitlenmeleri gerekmektedir.

Vidalar ve dubeller, saglam ve oyuk duvarlarin
¢ogunda kullanilabilir. Masif ahsap ylzeylerde
vidalari dibel olmadan kullanin. Duvarlariniza
uygun vida(lar) ve dubel(ler) kullanin. Emin
degilseniz, profesyonel tavsiye alin. Talimatin her
adimini dikkatle okuyun ve uygulayin.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN!

Perabot terjungkir dapat menyebabkan
cedera fatal pada anak. Untuk
mencegah hal tersebut, perabot harus
menggunakan alat pengencang dinding
yang telah disediakan.

Sekrup dan baut anchor yang disediakan dapat
digunakan dengan sebagian besar dinding

padat dan gipsum. Pada dinding dari kayu solid
gunakan sekrup tanpa baut anchor. Gunakan
sekrup dan baut anchor yang cocok untuk
dinding Anda. Jika Anda tidak yakin, minta saran
dari profesional. Baca dan ikuti setiap langkah
petunjuk secara saksama.
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Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kanak-kanak telah meninggal dunia
akibat daripada perabot terbalik.
Untuk mengelakkannya daripada
terbalik, peranti sambungan dinding
yang disediakan hendaklah digunakan
pada perabot ini.

Skru dan palam yang dibekalkan boleh digunakan
pada kebanyakan dinding padu dan berongga.
Untuk kayu padu gunakan skru tanpa palam.
Gunakan skru dan palam yang sesuai untuk
dinding anda. Jika anda tidak pasti, dapatkan
nasihat profesional. Baca dan ikuti setiap langkah
arahan dengan berhati-hati.
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Tiéng Viét
CANH BAO!

Pa c6 truong hop tré em tir vong do bj
ndi that nga d6 va dé Ién tré. P& ngan
d6 ndi that nga da, ban phai str dung
cac phu kién gan tuong di kem.

Oc vit va tic ké di kém pht hop véi hau hét cac
loai tuding ddc va tudng réng. P8i véi tudng bang
g6 dang, hay str dung &c vit ma khéng s dung
tac ké. Sir dung loai 8c vit va tac khi phu hgp vai
chét liéu tudng nha clia ban. Néu ban khdng chac
chan, hay hoiy kién clia ngudi c6 chuyén mén.
Can than doc va lam theo tirng budc clia hudng
dan.
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